
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM  
Sundays / Domingos: 
7AM., 9AM, & 11AM, 

1PM (Spanish/Español), & 6PM 
Weekdays / Días de la Semana 

8AM 
Holy Days / Días Santos 

8AM, 11:30AM (School), 6:30PM, 8PM (Spanish/Español) 

Pastor/Párroco 
Rev. Kevin P. Joyce 
(408) 378-2464  x 106,  kjoyce@dsj.org  
 

Parochial Vicar/Vicario Parroquial 
(on medical leave) 
Rev. Joselito Page 
jpage@dsj.org 
 

Rev. John Poncini (in residence) 
jponcini@dsj.org  
 

Pastoral Associate / Asociada Pastoral 
Janet Ang 
(408) 378-2464  x 101, jang@dsj.org 
 

Pastoral Associate / Asociada Pastoral 
Sister Andrea Mendoza, SND     
(408) 378-2464  x 105, amendoza@dsj.org 
 

Youth Minister/ Ministro de la Juventud 
Nancy Pontier 
(408) 378-2464  x 103, npontier@dsj.org 
 

Principal of the School/ 
Directora de la Escuela 
Ms. Sue Grover 
(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 

Parish Administrator /  
Administrador de la Parroquia 
Mike Wentz  
(408) 378-2464  x 110, mwentz@dsj.org 
 
Hispanic Catechetical Coordinator/
Coordinador de Catequesis Hispano 
Antonio Ojeda 
(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 
Accounting/ Contabilidad 
Russ Paige 
(408) 378-2464  x 110, rpaige@dsj.org 
 
Office Manager / Gerente de Oficina 
Maricela Gallarate 
(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
Administrative Assistants/ Secretarias 
Ingi Ibarra 
(408) 378—2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Daisy Villafan 
(408) 378-2464  x 114, dvillafan@dsj.org 

4TH SUNDAY OF EASTER                              APRIL 21ST, 2013 
4º  DOMINGO DE PASCUA                21 DE ABRIL, 2013 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar  
a la comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio y al dar la bienvenida.  

Saint Lucy Parish  
Parroquia de Santa Lucía 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email:  
stlucyparishoffice@dsj.org 

  

www.stlucy-campbell.org 
 

Office Hours 
Monday-Friday  

9:00AM - 6:00PM 
 

Horario de Oficina 
Lunes a Viernes 
9:00AM - 6:00PM 

School / Escuela  
  (408) 871-8023 

 

 Religious Education 
Educación Religiosa 

(408) 379-5900 
 

Outreach 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open:  

10AM-11:45AM Mon - Fri, 
2nd & 4th Sat of month  

Horario de Oficina: 
10AM-11:45AM 
Lunes a Viernes, 

2º  y 4º Sábado del mes   

PARISH STAFF / PERSONAL PARROQUIAL 

RECONCILIATION / CONFESIONES 
Friday / Viernes (Bilingual/Bilingüe): 

7PM to 9PM 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people to a  
transformative relationship with Jesus Christ 

 and the Catholic Church.  
 We live our faith by welcoming and serving. 

www.stlucy-campbell.org 



 

 

SVDP OUTREACH NOW OPEN SATURDAYS 10:00 
A.M. TO 11:45 A.M. AS FOLLOWS:  4/27, 5/11, 5/25, 6/8, 
6/22, 7/13, 7/27, 8/10 & 8/24. 

Outreach Office Announcement: 
Due to the small size of our outreach office, we can-
not accept clothing donations. If you would like to do-
nate clothing please take your items to Sacred Heart 
Community Services or Transfiguration Church. 

 

Soles4Souls Shoe Drive through May 19th 
 

Starting April 27th through May 19th St. 
Lucy's is having a shoe drive in conjunction 
with Soles4Souls to help those in need 
throughout America and around the 
world.  Please bring your new or gently used 
pairs of shoes and place them in the dona-
tion boxes located at the entrances of the church.  Secur-
ing each pair of shoes with either a rubber band or with the 
shoelaces tied together is very much appreciated.  Your 
donations will bring comfort to recipients worldwide. 

 

End of 40 Days for Life 
Campaign Report 

  

I am happy to report that 261 cities, 44 states, DC, Can-
ada, England, Spain, Poland, Australia and four new coun-
tries joined the campaign, including Nigeria, South Africa, 
Wales and Russia's Moscow! 
  

Good news!  Two abortion clinics have closed, 77 abortion 
clinic employees have quit and it is known that 554 baby’s 
lives have been saved during this campaign! 
  

A heartfelt THANK YOU to those of you who participated in 
prayer and fasting for an end to abortion.  Let’s continue to 
pray for the right to life for our most vulnerable persons. 

VOLUNTEER OPPORTUNITY 
 

St. Lucy is seeking to staff a second money counting 
team to count money once a month. This is a very im-
portant ministry that few people know about. The money 
counting ministry counts all the money received at Mass 
and through the parish office each week and prepares 
the money for deposit. It generally takes about 2 hours 
per week. If you are interested, please contact Mike 
Wentz in the parish office or mwentz@dsj.org. 

Eucharistic Adoration 
to foster VOCATIONS in the Diocese of San Jose 

 

FRIDAY, APRIL 19 - SUNDAY, APRIL 21, 2013 
CARMELITE MONASTERY OF THE INFANT JESUS 

1000 LINCOLN STREET IN SANTA CLARA, CALIFORNIA 
Please come and pray with us - even if just for one hour - 
for the witness of committed and dedicated Catholics to 
priesthood and consecrated life in all its forms. People of 
all ages are welcome and you are encouraged to bring 

members of your family and your friends. 
 Sign up for Adoration times at  

www.dsj.org/adoration-for-vocations 

LifeTeen:  
 

- Forty-nine high school students will be con-
firmed at the 6 PM Mass next Sunday. Please 
keep these candidates in your prayers. 
 

- There will be no Life Teen next Sunday. 
Please join us on Sunday, May 5 at 7:15 PM for a celebra-
tion for the newly confirmed. 

Scholarship Award 
 

ATTENTION HIGH SCHOOL SENIORS!!!  
The Knights Of Columbus Bishop O’Dowd 
Council 3474 is now accepting scholarship 
applications.  Applicants must be high 
school seniors and be a member of one of 
the six parishes that the council serves.  This (1) $500.00 
Award is presented to an outstanding individual selected 
from the applications received.  The criteria for the selec-
tion is based on financial need, Grade Point Average, and 
extra curricular activities including those with church and 
community.  THE DEADLINE FOR APPLICATIONS IS 
JUNE 1, 2013. Contact Chris Strathmeyer, strathc@att.net, 
for more information and applications. 

THE GOOD SHEPHERD 
 

The Good Shepherd not only knows us but has given his life for us. We belong to 
the Shepherd. His life is the source of our life. One part of this relationship is firm—
God’s part. The Father has entrusted us to the Son, and the Son will not let go of 
our hand. 
 
The other part of this relationship depends on us, of course. In today’s Gospel, Je-
sus assumes our open-hearted good will. “My sheep hear my voice . . . and they 
follow me.” This hearing and following is a daily undertaking that implies responsi-
bility. Take Paul and Barnabas, for example. They moved ever closer to the reality 
that salvation was also meant for those members of the flock who did not yet know God’s saving power. The 
Gentiles were the sheep known by the Shepherd. Paul could finally see that now was the acceptable time for 
them to know the Shepherd. Now the circle could be completed. Finally, those who were known and loved by 
the God of Jesus could know and follow the God of Jesus. There will never be a last chapter to this story of 
salvation. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 



 

 

LA OFICINA DE SERVICIOS SOCIALES estará abierta 
de 10AM a las 11:45AM LOS SIGUIENTES sábados: 
4/27, 5/11, 5/25, 6/8, 6/22, 7/13, 7/27, 8/10 y 8/24. 

Anuncio de la Oficina de Servicios Sociales: 
 

Debido al pequeño tamaño de nuestra oficina, no podemos 
aceptar donaciones de ropa. Si usted desea donar ropa 
por favor lleven sus artículos a Sacred Heart Community 
Services o a la Iglesia de la Transfiguración. 

Informe del Fin de la 
Campaña de  

40 días por la Vida  
 

Hubo 261 ciudades, 44 estados, Washington DC, Canadá, 
Inglaterra, España, Polonia, Australia y cuatro nuevos paí-
ses, que incluyen Nigeria, Sudáfrica, Gales y Moscú de 
Rusia, que se unieron a la campaña. ¡Buenas noticias! 
Dos clínicas de aborto han cerrado, 77 empleados de clíni-
cas de aborto han renunciado y se sabe que las vidas de 
554 bebés han sido salvados durante esta campaña! 
Un sincero GRACIAS a todos aquellos que participaron en 
la oración y el ayuno para poner fin al aborto. Vamos a 
seguir orando por el derecho a la vida de nuestras perso-
nas más vulnerables. 

 

Soles4Souls Colecta de zapatos 
Del 27 de abril hasta el 19 de mayo 

 

A partir de 27 de abril hasta el 19 de mayo, la 
parroquia de Santa Lucia recolectara calzado 
en conjunción con Soles4Souls para ayudar a las perso-
nas necesitadas en todos los Estados Unidos y alrededor 
del mundo. Favor de traer pares de zapatos nuevos o con 
poco uso y depositarlos en las cajas de donación ubicados 
en las entradas de la iglesia. Asegure que cada par de za-
patos estén atados juntos, ya sea con una banda de goma 
o con las agujetas del calzado. Sus donaciones llevaran 
consuelo a destinatarios en todo el mundo. 

Oportunidad para voluntarios 
 

Santa Lucía está buscando un equipo de voluntarios para 
contar el dinero. Necesitamos  un segundo grupo para el 
conteo una vez al mes. Este es un ministerio muy impor-
tante que pocas personas conocen. El ministerio cuenta 
todo el dinero recibido en las misas y a través de la oficina 
de la parroquia cada semana y prepara el dinero para su 
depósito en el banco. Por lo general, esto toma alrededor 
de 2 horas por semana. Si usted está interesado, por favor 
póngase en contacto con Mike Wentz en la oficina parro-
quial o mwentz@dsj.org. 

Adoración Eucarística 
para promover las vocaciones en la Diócesis de San José 

Viernes, 19 de abril - Domingo, 21 de Abril 2013 
 

MONASTERIO DE LAS CARMELITAS  
DEL NIÑO JESUS 

1000 LINCOLN STREET,  SANTA CLARA, CALIFORNIA 
Por favor venga y ore con nosotros - aunque sólo sea por 
una hora - por el testimonio de católicos comprometidos y 

dedicados al sacerdocio o la vida consagrada en todas sus 
formas. Personas de todas las edades están bienvenidas. 

Traigan a miembros de su familia y sus amigos. 
  Regístrese para el horario de adoración  

www.dsj.org/adoration-for-vocations 

LIfe Teen:  
- Cuarenta y nueve estudiantes de secundaria 
serán confirmadas en la Misa de las 6PM el 
domingo próximo. Por favor, mantenga estos 
candidatos en sus oraciones. 
 

—  No habrá Life Teen el próximo domingo. Por favor, todos 
están invitados a celebrar a los recién confirmados el Do-
mingo, 5 de mayo a las 7:15 PM. 

Oportunidad para Beca Escolar 
 

ATENCIÓN jóvenes en el último año de 
High School! Los Caballeros de Colón del 
Consejo 3474 están aceptando solicitudes 
para becas escolares. Los solicitantes de-
ben ser estudiantes de high school y ser 
miembros de una de las seis parroquias que reciben nues-
tros servicios. Este premio (1) $500.00 se otorga a una 
persona excepcional seleccionada de las solicitudes recibi-
das. Los criterios de selección se basan en la necesidad 
económica, promedio de calificaciones, y actividades ex-
tracurriculares, incluyendo aquellos con la iglesia y la co-
munidad. La fecha limite para entregar las solicitudes es el 
1 de junio de 2013. Póngase en contacto con Chris Strath-
meyer, strathc@att.net, para obtener más información y 
las solicitudes. 

EL BUEN PASTOR 
 

El Buen Pastor no sólo nos conoce sino que da su vida por nosotros. Le pertenece-
mos. Su vida es la fuente de nuestra vida. Una parte de esta relación es firme –la 
parte de Dios. El Padre nos ha confiado al Hijo, y el Hijo no nos soltará la mano. 
 

La otra parte de esa relación depende de nosotros, por supuesto. En el Evangelio de 
hoy, Jesús asume que aceptamos su voluntad con el corazón abierto. “Mis ovejas 
oyen mi voz… y me siguen”. Este oír y seguir es una tarea diaria que implica respon-
sabilidad. Tomemos por ejemplo a Pablo y a Bernabé. Ambos estaban convencidos 
de que la salvación era también para aquellos miembros del rebaño que aún no co-
nocían el poder salvador de Dios. Los gentiles eran las ovejas que el Pastor conocía. Pablo pudo finalmente 
ver que ahora era el momento oportuno para ellos conocer al Pastor. Ahora el círculo se cerraría. Finalmente, 
aquellos a quienes el Dios de Jesús conocía y amaba, podrían conocer y seguir al Dios de Jesús. Nunca habrá 
un último capítulo en esta historia de salvación. Copyright © J. S. Paluch Co. 



 

 

 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
April 22 - April 28 

22 de Abril - 28 de Abril 
Monday/Lunes 8AM Phaolo Tan Nguyen + & 

Philomena Chao Nguyen +  

Tuesday/Martes 8AM Van Rene V. Basillote + 

Wednesday/Miercoles 8AM Van Rene V.Basillote + 

Thursday/Jueves 8AM Sotera D. Villanueva + 

Friday/Viernes 8AM George & Josephine 
Chrisman + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
5:15 PM 

Nirmalie Shanti DeAlwis + 
 
Mary Nacu + 

Sunday/Domingo 7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
 
 
1PM 
 
 
6PM 

Dan  Jackson + 
 
People of the Parish 
 
Special Intention for 
Sandra Kay  
Gloria Joyce LeShane + 
Debbie & George Keywood + 
 
Melchor Lopez + 
Juana Gonzalez + 
 
People of the Parish 

Diócesis de San José -Oficina de Protección de Niños y Adultos 
Vulnerables,  Tel: (408) 983-0113; Tel. Emergencia # (408) 983-0141   
E-mail: protection@dsj.org 

Diocese of San Jose - Office of Protection of Children and Vulner-
able Adults,  Ph: (408) 983-0113;  Emergency # (408) 983-0141  E-
mail: protection@dsj.org 

 

 

 

Fifth Sunday of Easter  
Quinto Domingo de Pascua  

 
 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Acts/Hechos 14:21-27 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Ps 145: 8-13 

2nd Reading/2ª lectura:  
Revelation/Apocalipsis 21:1-5a 

Gospel/Evangelio:  
John/Juan 13:31-33a, 34-35 

APRIL 28TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 28 DE ABRIL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish. We 
encourage new parishioners to register as parish members 
and become active in our parish community. Registration 
forms are available outside the Church, at our Parish Office 
and on our Web Site. 

 

 
 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
Monday/Lunes: Acts/Hch 11:1-18; Ps 42:2-3; 43:3, 4;  

Jn 10:1-10 
Tuesday/Martes: Acts/Hch 11:19-26; Ps 87:1b-7; Jn 10:22-30 

Wednesday/Miércoles: Acts/Hch 12:24 - 13:5a;  
Ps 67:2-3, 5, 6, 8; Jn 12:44-50 

Thursday/Jueves:  1 Pt 5:5b-14; Ps 89:2-3, 6-7, 16-17; 
Mk/Mc 6:15-20 

Friday/Viernes: Acts/Hch 13:26-33; Ps 2:6-11ab; Jn 14:1-6 
Saturday/Sábado: Acts/Hch 13:44-52; Ps 98:1-4; Jn 14:7-14 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llegados a la 
Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nuevos feligreses a 
registrarse como miembros de la parroquia y participar activa-
mente en nuestra comunidad parroquial. Los formularios de 
inscripción están disponibles afuera de la Iglesia, en la oficina 
de la parroquial y en nuestros sitio Web. 

 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROMIXO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

  Fr. Dan Donohue 
  Fr. John Poncini 
  Fr. John Poncini 
  Fr. Kevin Joyce 
  Fr. Kevin Joyce 
  Bishop Patrick McGrath 

El próximo fin de semana no habrá segunda colecta. 

YOUR GENEROSITY IS APPRECIATED 
The offertory collection for April 14th totaled $17,127.  Added aver-
age amount from ParishPay = $2,738 per week for a total of 
$19,865.  Needed to meet budget $18,977.  Amount over 
budget this week = $888.   

AGRADECIENDO SU GENEROSIDAD 
La colecta del ofertorio del 14 de abril totalizó $17,127. Mas  el 
promedio adicional de ParishPay = $2,738. Total $19,865. Can-
tidad necesario para cubrir el presupuesto = $18,977. La canti-
dad arriba al presupuesto para esta semana = $888.  

There will not be a Second Collection next weekend. 

 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Paula Hernandez + 
Louis Hasskins +  
Gary Metevia  + 

Joseph Murray +  
Roger Hernandez + 
Kathryn Highley +  

Betty Littfin + 
Jennifer Martin +    
Emile Durr + 

Andrew Oswald   
Fr. Jojo               

Sue Rawls 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos Parroquiales 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit 
www.stlucy-campbell.org 

 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada  
de este calendario, visite www.stlucy-campbell.org 

Monday/Lunes: 4/22/2013  
School -  Sewing Service Project Annex 2:30pm 
EDGE Class Lally 7:00pm 
EDGE Class CCD 7:00pm 
Grupo de Oración - Choir Practice Church 7:00pm 
Scripture Study PAC-B 7:00pm 
RICA Classes PAC-A 7:15pm 
RICA Classes PAC-C 7:15pm 
   

Tuesday/Martes: 4/23/2013  
School - Earth Day Mass Church 11:30am 
Bilingual Catechetical Classes PAC-C 4:00pm 
Bilingual Catechetical Classes PAC-B 4:00pm 
Bilingual Catechetical Classes Lally 4:00pm 
Bilingual Catechetical Classes CCD 4:00pm 
Ministry to the Sick Meeting Conf. Rm. 3:45pm 
Grupo de Oración - Planning Meeting Annex 7:00pm 
Folkloric Dance Practice Lally 7:00pm 
Confirmation Class PAC 7:30pm 
Choir Practice - 11am Mass Church  7:30pm 
   

Wednesday/Miércoles : 4/24/2013 
School - 8th Grade Frienship Quilting Annex 2:00pm 
Catechetical Classes - English PAC-B 4:00pm 
Catechetical Classes - English Lally 4:00pm 
Catechetical Classes - English CCD 4:00pm 
Mother of Perpetual Help Novena Church 6:00pm 
Hispanic Children’s Guitar Lessons Lally 6:30pm 
School - Alumni Event  Gym 6:30pm 
School - Alumni Event  Annex 6:30pm 
RCIA Classes PAC-A 7:00pm 
“With One Voice “  - 6:00pm Choir Lally 7:30pm 
Hispanic Choir Practice Church 7:30pm 
   

Thursday/Jueves: 4/25/2013  
Adoration of the Blessed Sacrament Church 9am-5:45pm 
AA Meeting - Silver Serenity PAC-B 2:00pm 
Benediction Church 5:45pm 
Confirmation Rehearsal Church 6:00pm 
Grupo de Oración - Crecimiento Lally 7:00pm 
Women of St. Lucy Meeting Annex 7:00pm 
PAR Process Leadership Meeting PAC 7:00pm 
Baptism Class (English) Church 7:30pm 

Friday/Viernes: 4/26/2013  
Wedding Rehearsal Church 4:30pm 
Wedding Rehearsal Church 5:30pm 
School - Science Night Gym 7:00pm 
School - Science Night Annex 7:00pm 
Bilingual Reconciliations and Spanish 
Prayer Group Church 7:00pm 
YLI Tea and Fashion Show Set-up PAC 9:00pm 
Despertar Juvenil Lally 7:30pm 

Saturday/Sábado: 4/27/2013  
First Communion Rehearsal - Spanish Church 11:00am 
YLI Tea and Fashion Show  PAC 11:30am 
Wedding Church 12:00pm 
Vietnamese Catechetics Lally 1:00pm 
Vietnamese Catechetics CCD 1:00pm 
Wedding Church 2:00pm 
Choir Practice - 5:15 Choir Church 4:30pm 
School - Staff Dinner Gym 6:00pm 
School - Staff Dinner Annex 6:00pm 

Sunday/Domingo: 4/28/2013  
Catechetical Classes - English Lally 10:00am 
Catechetical Classes - English CCD 10:00am 
Catechetical Classes - English PAC-C 10:00am 
First Communion Celebration PAC-A 10:00am 
Hispanic Children’s Choir Practice Annex 11:00am 
Bilingual Catechetical Classes PAC-B 11:00am 
Bilingual Catechetical Classes Lally 11:30am 
Bilingual Catechetical Classes CCD 11:30am 
First Communion Celebration PAC-A 12:00pm 
Despertar Juvenil Planning Meeting PAC-C 12:00pm 
Girl Scout Mother/Daughter Tea Gym 1:00pm 
Girl Scout Mother/Daughter Tea Annex 1:00pm 

“With One Voice “  - 6:00pm Choir Church 4:00pm 
Confirmation Reception PAC 7:30pm 
   

Cameroon African Mass Church 3:00pm 
Cameroon African Mass - Reception PAC-A 4:00pm 



 

 

Campaña Anual Diocesana (ADA)  
Noticias sobre la Campaña del 2013 

 

Estimados Feligreses, para a Campaña Anual Dioce-
sana del 2013, hemos recibido compromisos por un 
total de $162,150. ¡Muchas gracias por su generosidad! 
Si no han ya completado su formulario de compromiso, 
por favor consideren de hacerlo lo antes posible; cualquier cantidad 
que puedan contribuir será recibida con mucha gratitud. Los formula-
rios de compromiso se pueden colocar en las canastas de ofertorio, o 
enviar a St Lucy’s Parish.  
Que Dios los bendiga, Padre Kevin Joyce y Mike Wentz  

Annual Diocesan Appeal: 2013 Campaign News 
 

Dear Parishioners,  for the 2013 ADA Campaign, we 
have received pledges totaling $162,150. Thank you for 
your generosity! If you have not yet completed your 
pledge form, please consider doing so as soon as possi-
ble; we are grateful for any amount that you can pledge and contribute 
to the campaign. Pledge forms can be placed in the offertory basket, or 
sent to Saint Lucy’s Parish. Working “Together in Christ” can make this 
a reality.   
God bless,   Fr. Kevin & Mike Wentz 

2013 
156,000 

68 21,110 
117 36,710 

57,762 161 

226 84,446 

97,095 258 

107,071 287 

134,591 

315 

371 

114,136 

143,642 404 
449 162,150 

Beginnings 
A Fundraising Banquet Benefitting 

The Guadalupe Hope Society 
A Catholic Society Dedicated to Bringing a Pro-Life Crisis Pregnancy Center to the Alameda! 

 

Order Tickets NOW! 
Keynote Speakers: Patsy Gonzalez and Willie Lapus. Patsy has written a handbook on sidewalk counseling in the hope 
that, through her experience counseling abortion bound women, she may be helpful in forming a more effective sidewalk 
counselor. In 2006, Willie took on the position of executive director of the San Juan Diego Society to continue the life 
saving mission of the center. A crisis pregnancy within his family inspired him to do more to guide and direct young 
women that were agonizing over their unplanned pregnancies.  
 

Our Lady of Peace, Family Learning Center, 2800 Mission College Blvd, Santa Clara, 95054 
Saturday, April 27th, 6:30 pm ‐9:30pm. Dinner will be served.   

 

Admission is free.  Due to limited seating, please order your tickets in advance by visiting  
www.ghswomenscenter.com or call (408) 207‐5396.   Table Sponsorship opportunities are also available. 

 

You can also contact us on Facebook at Guadalupe Hope Society 

 

BEYOND OUR PARISH / MÁS ALLÁ DE NUESTRA PARROQUIA  

Principios  
Un banquete para la recaudación de fondos en beneficio de 
Es La Sociedad de Esperanza de La Virgen de Guadalupe 

Una sociedad católica dedicada al reestablecimiento del Centro de Crisis del embarazo Pro-Vida en la calle de la Alameda! 
 

Compre sus boletos ahora! 
Oradores principales: Patsy González y Lapus Willie. Patsy ha escrito un manual sobre el asesoramiento de mujeres con intencio-
nes de abortar, con la esperanza de que, otros puedan usar su experiencia de en la formación de consejeros. En 2006, Willie asumió 
el cargo de director ejecutivo de la Sociedad de San Juan Diego, para continuar con la misión del centro de salvar la vida. Un em-
barazo no deseado dentro de su familia lo inspiró a hacer más para guiar y dirigir a las mujeres jóvenes que estaban sufriendo por 
sus embarazos no planeados. 
 

Nuestra Señora de la Paz, Family Learning Center, 2800 Mission College Blvd., Santa Clara, 95054 
Sábado, 27 de abril, 6:30 pm -9:30 pm. Incluye cena. 

La entrada es gratuita. Debido al cupo limitado, favor de pedir su boleto con anticipación visitando www.ghswomenscenter.com o 
llame al (408) 207- 5396.  

También puede ponerse en contacto con nosotros en Facebook a Guadalupe Hope Society 



 

 

 

ST. LUCY PARISH 
VACATION BIBLE CAMP 2013 

June 24th to June 28th  
 

 
 

 
 
 
 

Come Travel and Discover Ancient Athens! 
 

Join St. Paul on his dangerous journey  
in sharing his faith in Jesus to others!  

 

Register today to ensure your spot and travel with your Oikos 
& discover the early Christian days of Athens!   

 

Adult and Teen Volunteers Needed during the Week! 
 

Camp hours will be from 9am to noon each day. 
 

Call the Parish office at (408) 379-5900 for more information &  
to obtain registration forms. 

 

PARROQUIA DE SANTA LUCIA 
CAMPAMENTO DE BIBLIA EN INGLES 2013  

del 24 de junio al 28 de junio 

 
 

Venga a viajar y descubrir la antigua Atenas. 
 

Únete a San Pablo en su viaje peligroso 
para compartir su fe en Jesús a los demás. 

 

Regístrese hoy para asegurar su lugar y viajar con Oikos  
y descubrir los primeros cristianos de Atenas! 

 

Necesitamos voluntarios de adultos y adolescentes durante la Semana. 
 

El horario será de las 9AM a las 12PM cada día. 
 

Llame a la oficina parroquial al (408) 379-5900 para obtener más información  
y para obtener los formularios de inscripción. 



MAUREEN O’CONNELL
Attorney at Law, Parishioner

Living Trusts • Wills • Probate
408-297-6004

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

356-1166

The Sponsors Who Appear On This Bulletin.
It Is Through Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call
J.S. Paluch at 1-800-231-0805

513459 St Lucy Church

CAFÉ RISTORANTE & BAR
408.354.0700 408.374.1808

440 N. Santa Cruz Ave. 14109 Winchester Blvd.
Los Gatos, CA 95030 Los Gatos, CA 95032

www.aldoscafe.com www.aldos-ristorante.comAldo Maresca

ADVERTISING
He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

Is this film suitable for my children?
Reviews and ratings

of an extensive list of movies,
both current and archived is available at:

http://www.usccb.org/movies/

This service is provided by the
U.S. Catholic Bishops’ Office of Film and Broadcasting

DARLING-FISCHER MORTUARY
Associated with the Los Gatos Memorial Park

Garden Chapel Chapel of the Hills     Memorial Chapel

998-2226 354-7740 379-5010
San Jose FD 577           Los Gatos FD 940     Campbell FD 898

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Kelley Solberg, Realtor
750 University Ave., Ste. 150

Los Gatos, CA 95032
Direct 408.357.8711
ksolberg@apr.com

Knowledge            Experience
Integrity

DRE#01359475

Your
ad

could
be in this

space!

MEDICAL ALARM
PROTECTING CATHOLIC
SENIORS NATIONWIDE

$19.95*/Mo. - Holiday Special
Toll Free:

1-877-801-8608
*First three months only

*Check with your accountant

✓ Lifetime Warranty
✓ Doctor Recommended
✓ Price Guarantee
✓ Tax Deductible*

✓ 25+ Years in Business
✓ Made in the USA
✓ Monitored in the USA
✓ A+ Rated with BBB

✓ Waterproof Button

Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults • General & Cosmetic Dentistry

Medi-Cal • New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

(408) 255-2222

YOU CAN DO SOMETHING ABOUT
SEX AND VIOLENCE ON TELEVISION AND
ABOUT THE TRAFFIC IN PORNOGRAPHY

for information on what you can do write:

Morality in Media, Inc.
1100 G Street NW, Suite 1030, Washington, DC 20005

(202) 393-7245

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?


